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R Consignment No.: 21228734
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Peint 14249
Supplier - No. :91000157 Customer -~ N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magma PT S.p.A. Congumption Place:
Via dei Ciclamini 4§ Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
Hofelstrafe 17-1¢ 70026 MODUGNO (BARI) ~-Name: DHL

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weightid.463,9768
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00 l/
8 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 V
8 TBA-520945 40 - M7213 100,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21506067 9009024107 3.600,00 piece S C013854_MIP_1 C 550003809501
05.07.2021 29806 SCHUTZKAPPE ] : ) A
1 Europalette 1 - M7123 ‘éD —6{)? ]S-ﬁ 3.600,00 (/
2 KLT 4329 24 -~ M7306 = ")8 150,00
3 PE-Abschlufdeckel VDA 4500 1 - M7124 ‘SD“ YRS 261520:!"
1

21506068 2510175801 8.000,00 plece § ] 550003962002
05.07.2021 29%11 VERSCHLUSSSTOPFEN I%Z‘f?_ )60
1 TBA-520921 1 - M7471 g B.000,0C0
2 4315 20 - mzazjgmsab’}lg 400, 00
3 TBA-520922 1 - M7472 ' CGAGOR

- End of List -
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Wir liefern ausschliaBlich auf Basis unserar im Internet unter http:/Avww.joma-peiyiec.da zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgsiihren verfdngerten
Elgantumsvorbahaites. Dies gilt auch 10r alle zukanttigen Lieferungen und Ricklieferungen, sgal aus walchem Grund, auch wann wir ung nicht stets ausdricklich hlerau! beruien.
We delivar axclusivelv on tha basis of our information availabie on the Infernet at htiox/www.ioma-coiviec.de to find lerms of delivery and pavmant and the prolonaad retention
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Ordine di Trasporto / Transport Order .
Sender / Mittente VAT-ID-Ho. / N° partita IVA Date / Data
08-JUL-2021 SR GHT
DHL FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZZUQLO MARTESANA
8413000327400
Collection address / indirizzo del fuogo di carico {di ritiro} Order Coge ¢ Orcine i trasports
MIL-DF-(032740
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasportn indirizzo terminale
D!raednr‘mcn & (— ex works
kanco om. -—Irenco I DY, GILOBAT, FORWARDING (I
0 Cleared 0 Uncleareg
sdoganatc nonsdoganzt) POZZUOLO MARTESANA (MILAN
faxes paid fanes unpaid
Oz pogai. i nonpege{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
d id duty unpaid -
Cansignee / Destinatario VAT-ID-No_ / N° partita VA D &dezl pag Ddﬁwdzgp “ |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA others non pag Tel:+39 G2 95252-~200
atri
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO bDuU
Additional transport insurance / Terminal reference /
AssiCUrZIONe complermentare N
e []m 0811070061329 Humera 1 Gossits
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si no
Gurrency /  Value for insurance / Customers reference /
Valuta Vatore da assicurare Riterismenti del cliente
NolBRI-FII=-00071244
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Nurrero telelonico
BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Gustoms' i number Gross weight in kg Value (with currancy)
Marche & numeri Quantity Imballaggio  Descrizione della merce Tariffa doganale | Pesplordoin kg Valore (con valuta)
17 |PAL  VARIO 1464.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Tolale peso lordo in kg
Dim, X omx cmx em=11.200m 2.60 w| 4,290.00 1464.0
Special consignments / Richieste particolari
E Speciat instructions / Istruziond particolari Enclosures / Allagati
;
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Collection af sendler Belivery to consignes JMPORTANT According 1o GMR, transport damages have to be nated on th D B
% Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upondanll:smy of the cansignment. Damapes not visible em I"l'li'n oo d i iﬂ é" ﬂ@ E: L S r'
lmmed|nwrmngmmempmshleEllRﬂODNNEC‘Hermmaanhm?mwy}gq TR BT T T
£ 8 REAIEE] BENELL CRFE TS AR CRYYi (s
| Date e Dot Dela " 126 Madugno (5A)
g Time / Orarie Time / Qrario
°
©
"8 | Drivers signature / Firma deffautista Consignees signature Gonsignee’s name in block letters
s Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatello
T -
£ erva gi
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FoL o tncta e guantita
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ail DHL EUROCONNECT conmgnments

Tutts la spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Candizioni Ganarali di trasporto EUROCONNECT




